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Capitolul 1:Descriere generală

Ce conţine acest capitol
• Introducere
• Operare de baza

Acest capitol vă ofera o descriere generala a sistemului dvs. Magellan. Acopera afisajul luminos, tastaturile 
şi controlul de la distanţă al sistemului Magellan. Acest capitol include de asemenea şi secţiuni care explică 
modul de utilizare al acestui ghid, cât şi o listă de convenţii folosite în acest manual.
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Introducere
Magellan este primul sistem de securitate ce combină securitatea cu caracteristicile populare de consum şi cu un design stilat. Magellan 
arată diferit de orice altceva din industria de securitate. Instalaţi-l oriunde la domiciliul sau la sediul firmei dvs. - Magellan se asortează 
foarte frumos cu orice decor. Ascultaţi radioul, lăsaţi un mesaj sau utilizaţi sistemul ca telefon, ceas cu alarmă ori dispozitiv de 
monitorizare. 

Sistemul Magellan constă din detectoare radio instalate în puncte specifice de intrare şi ieşire, cât şi în alte arii vulnerabile, cum ar fi 
ferestrele. Aceste detectoare protejează incinta şi comunică cu consola principală Magellan. Dacă aţi armat sistemul şi un dispozitiv 
detectează o încălcare, o sirenă va fi activată, iar dispeceratul dvs. va fi anunţat imediat prin telefon. Alegeţi între detectoare radio de 
mişcare cu imunitate la animale de casă, contacte de uşă şi telecomenzi care automatizează cele mai frecvent utilizate funcţii de 
securitate ale dvs.. 

Cu Magellan aveţi securitate şi încă mult mai mult de atât:

• Radio FM integrat (pagina 20)*
• Difuzor (pagina 22)*
• Centru de mesaje familial (pagina 19)
• Acces telefonic la caracteristicile sistemului (pagina 29)
• Ceas cu alarmă (pagina 21)
• Zone de sonerie (pagina 23)
• Raportare vocală, utilitară şi prin pager (pagina 33 la pagina 36)
• Armare printr-un singur buton (pagina 11) şi taste de panică (pagina 17)
• Armare Full, Force, Stay, Instant şi automată (pagina 9)**
• Automatizare a domiciliului sistem X10 (pagina 28)*
• 32 de zone fără fir, 16 telecomenzi şi 16 utilizatori disponibili

* Disponibil doar pentru modelul MG-6160.
** Vă rugăm să reţineţi faptul că armarea Force şi auto-armarea nu se utilizează în instalaţiile UL.
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Cum se utilizează acest Ghid
Acest manual oferă un format de instruire bazat pe pictograme pentru afişarea paşilor necesari în utilizarea caracteristicilor 
sistemului Magellan. Instrucţiunile bazate pe pictograme sunt concepute pentru folosirea în conjuncţie cu instrucţiunile pe ecran 
afişate pe consola Magellan. Cu alte cuvinte, pe măsură ce urmăriţi instrucţiunile prezentate în acest ghid, trebuie să citiţi de 
asemenea şi elementele afişate pe ecranul cu cristale lichide (LCD). Toate pictogramele afişate în acest ghid sunt explicate în 
Convenţii  de la pagina 5.

Exemplu
La configurarea orei şi datei consolei Magellan (pagina 24), următoarele elemente vor fi afişate:

A- Apăsaţi tasta de acţiune [MENU] (tasta de acţiune dreaptă aflată sub 
partea din dreapta a ecranului LCD).

B- Apăsaţi tasta [3] de pe tastatura principală.

C- Selectaţi formatul ceasului pe care îl va urma Magellan; apăsaţi tasta de 
acţiune [12 HRS] (tasta de acţiune stângă de sub ecranul LCD) pentru a 
selecta formatul cu 12 ore sau tasta de acţiune [24 HRS] (tasta de 
acţiune centrală de sub ecranul LCD) pentru a selecta formatul cu 24 de 
ore.

D- Programaţi ora dorită (urmând formatul ceasului selectat mai înainte), iar 
apoi data dorită.

D
CBA

Meniu
Introduceţi 
ora şi data:

12Hrs 24Hrs 

Selectaţi forma-
tul orei consolei

sau

BA

12Hrs 24Hrs
or



 Magellan-Ghid de utilizare5                           555                                                                                                                                                        5

Convenţii

Picto-
gramă

Definiţie Picto-
gramă

Definiţie

Referinţă la un alt manual sau ghid. Introduceţi codul Master de Sistem în tastatura 
principală.

Avertisment sau informaţii importante. Introduceţi codul dvs. de utilizator] pe tastatura 
principală.

Memento sau sugestie. Introduceţi o valoare temporală (ca atunci când 
programaţi ora şi data sistemului Magellan) de la 
tastatura principală. 

[DATA] 
sau

[KEY] 

Introduceţi datele necesare sau apăsaţi tasta 
desemnată în tastatura principală sau în cea centrală.

Introduceţi date numerice pentru opţiunea specificată 
de la tastatura principală.

Înregistraţi eticheta vocală atunci când vi se solicită 
sau vorbiţi în consola Magellan atunci când utilizaţi 
opţiunea de difuzor a sistemului (consultaţi 
pagina 22).

Apăsaţi un buton de pe o telecomandă.

Apăsaţi tasta de acţiune specificată. Consultaţi 
Figura 1 de la pagina 6.

Aşteptaţi durata specificată de timp înainte de a 
efectua o altă acţiune.

Apăsaţi tasta specificată de pe tastatura principală. 
Consultaţi Figura 1 de la pagina 6.

Apelaţi sistemul Magellan prin intermediul unui 
telefon standard cu claviatură.

Apăsaţi tasta de funcţie specificată. Consultaţi Figura 
1 de la pagina 6. Apăsaţi orice tastă de pe consolă.
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Operare de baza
Figura 1: Descriere primară

* = doar pentru modelul MG-6160

Taste de 
acţiune

Taste de 
volum

Tastatura
centrală

(vezi pagina 8)

Tastatura 
principală

(vezi pagina 8)

Indicatoare luminoase:
Lumină portocalie INFORMATII
Aprinsă: Există un deranajement în sistem, o alarmă tocmai a avut loc 
sau o zonă a fost inhibată.
Clipind intermitent: Există o lipsă de tensiune, iar consola Magellan nu 
este alimentată electric.

Lumină rosie ARMAT  
Aprinsă: Sistemul este armat obişnuit.
Clipind intermitent încet: Sistemul este armat Stay.
Clipind intermitent rapid: Sistemul este în stare de alarmă.

Lumină verde PREGATIT   
Aprinsă: Toate zonele sunt închise. Sistemul poate fi armat.
Clipind intermitent: Sistemul este în modul întârziere la ieşire.

Lumină portocalie MESAJ   
Clipind intermitent: Un mesaj vocal a fost înregistrat. Consultaţi Centru 
de mesaje  de la pagina 19.

Taste de funcţii
Tastă de mesaj
Apăsare o dată: Redare a unui mesaj vocal înregistrat.
Apăsare şi menţinere apăsat: Înregistrare mesaj. Consultaţi pagina 19.

Tastă Selector radio / Ceas cu alarmă
Apăsare o dată: Pornire/oprire radio*. Consultaţi pagina 20.
Apăsare şi menţinere apăsat: Activare/dezactivare ceas cu alarmă. 
Consultaţi pagina 21.

Tastă de armare Stay
Apăsare o dată: Introducere a codului de utilizator pentru a arma Stay
Apăsare şi menţinere apăsat: Armare Stay cu o singură atingere. 
Consultaţi pagina 10.

Tastă de armare obişnuită
Apăsare şi menţinere apăsat: Armare obişnuită cu o singură atingere. 
Consultaţi pagina 10.

Ecran LCD
(vezi pagina 7)
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Ecran LCD

Telecomenzi

Opţiune ceas cu alarmă activată 

Instrucţiunile şi/sau mesajele apar pe 
această linie

Funcţia sau acţiunea asociată cu tasta 
de acţiune aflată direct sub text apare 
pe această linie. Apăsaţi tasta de 
acţiune adecvată pentru a accesa 
funcţia. 

Simbol informaţii. Această 
înseamnă:
• Există un deranjament în sistem 

(consultaţi pagina 25).
• Există un deranjament în 

memorie (consultaţi pagina 13).
• Zonă sau zone este/sunt 

actualmente inhibată/e (vezi 
pagina 11).

Configurări implicite telecomenzi
Instalatorul dvs. poate adăuga alte funcţii şi/sau poate modifica configurările implicite ale 
telecomenzilor dvs.. Pentru a utiliza funcţiile programate în telecomanda dvs., apăsaţi şi 
menţineţi apăsată/e tasta/tastele dorită/e timp de cel puţin două secunde. Telecomanda dvs. a 
fost deja programată cu următoarele caracteristici:

REM1

REM2

= Armare Force (pagina 10)

= Dezarmare (pagina 12) / Control volum 
radio (pagina 21)

= Pornire/oprire* radio FM (pagina 20)†

= Cautare printre posturile de radio 
programate în memorie* (pagina 20)†

= Solicitare feedback de la Magellan 
(vezi MG-REM2 Referinţe &  Manual  de 
instalare pentru mai multe informaţii)‡

= Pornire/oprire* radio FM (pagina 20)‡

 = Derulare printre posturile de radio   
     programate în memorie* (pagina 20)‡

† = doar pentru modelul MG-REM1
* Disponibil doar pentru modelul MG-6160

‡ = doar pentru modelul MG-REM2
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Tastaturi Magellan

Utilizaţi această tastatură pentru a introduce 
coduri de utilizator, date necesare şi/sau pentru 
a selecta meniurile dorite.

Tastatura principală Tastatura centrală
Utilizaţi tastele de la [1] la [16] de pe tastatura centrală pentru următoarele:
Zonele de la 1 la 32
Stinse = Zonă închisă (ok)
Aprinse = Zona deschisă
Cu iluminare intermitentă = Zona a fost sabotată
Cu iluminare intermitentă rapidă = Zona este în stare de alarmă

Apăsare o dată = Ascultarea etichetei zonei (de exemplu, “Uşa frontală”) şi 
a stării

Utilizatori de la 1 la 16
Atunci când se programează un utilizator:
Stins = Utilizator neprogramat
Aprins = Utilizator programat
Apăsare o dată = Ascultarea etichetei utilizatorului sau editarea unui 
utilizator
Programare X10 (doar pentru modelul MG-6160)
Această tastatură este folosită de asemenea şi la programarea şi folosirea 
caracteristicilor X10 ale sistemului Magellan. Consultaţi Ghidul cu 
instrucţiuni X10 al sistemului Magellan ce poate fi descărcat gratuit de la 
situl nostru web paradox.com.

Tastă telefon
Apăsare o dată = Efectuarea unui apel telefonic sau răspunderea la un apel 
primit. Apăsare din nou pentru a închide. Consultaţi pagina 22. 
Cu iluminare rapidă = Difuzor în curs de utilizare. Consultaţi pagina 22.

Taste de volum
Creşteţi/scădeţi volumul sistemului.

Tastele de la 17-32

Stins = Vizualizare a zonelor de la 1 la 16

Aprins =
Vizualizare a zonelor de la 1 la 16 
şi o zonă peste 16 este deschisă

Cu iluminare 
intermitentă=

Vizualizare a zonelor de la 17 la 
32

Apăsaţi pentru a comuta în vizualizarea zonelor 
(1-16 sau 17-32)

Afişarea zonelor 1-16 are prioritate asupra zonelor 17-32. Dacă tastatura 
centrală se află în modul 1-16, iar o alarmă are loc în 17-32, ecranul va 
trece la 17-32. Totuşi, dacă o zonă se deschide în 1-16, ecranul se va 
comuta înapoi la 1-16.
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Capitolul 2:Armare / dezarmare
Acest capitol va acoperi multiplele metode de armare pe care Magellan le permite, cum ar fi armarea obişnuită şi armarea Stay. Acest 
capitol va acoperi de asemenea şi dezarmarea sistemului, acţiunile care trebuie întreprinse pe durata unei alarme anti-incendiu, 
recomandări PSI şi alarme pe panică.

Armare
Atunci când sistemul dvs. este armat, acesta poate răspunde la orice încălcare a zonelor protejate cauzând o alarmă şi trimiţând un 
raport către staţia dvs. de monitorizare. Deşi metodele de armare explicate în această secţiune se referă la armarea din tastatură a 
sistemului Magellan, sistemul poate fi armat şi prin utilizarea telecomenzii. Consultaţi Telecomenzi  de la pagina 7.

Temporizator de întârziere la ieşire
Atunci când vă armaţi sistemul, acesta va declanşa temporizatorul de întârziere la ieşire pentru a vă lăsa destul timp pentru a ieşi din 
aria protejată înainte ca sistemul dvs. să fie armat. Puteţi programa temporizatorul de întârziere la ieşire de la 1 secundă la 255 de 
secunde (în mod implicit 45 de secunde). Doar utilizatorul Master de sistem poate programa temporizatorul de întârziere la ieşire. 
Pentru a programa temporizatorul de întârziere la ieşire:

Dacă o zonă de întârziere este deschisă, iar apoi închisă în timp ce sistemul se află în modul întârziere la ieşire, temporizatorul de întârziere 
la ieşire va fi redus la 10 secunde. Instalaţiile UL necesită o întârziere la ieşire maximă de 60 de secunde.

okokokmenu next next next

Cod Master
de Sistem

Întârziere la ieşire 
de la 001 la 255 

de secunde

Apăsaţi 
până la 
tonul 
dorit
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Armare obişnuită
Această metodă este folosită pentru armarea cotidiană a 
sistemului dvs.. Toate zonele definite din sistem trebuie să fie 
închise (lumina verde READY (PREGĂTIT) este aprinsă) pentru a 
arma obişnuit sistemul. Pentru a arma obişnuit sistemul dvs.:

Armare Stay
Armarea Stay va arma parţial sistemul dvs. pentru a vă permite să 
rămâneţi înăuntrul domiciliului dvs. prin armarea zonelor 
exterioare ale sistemului (de exemplu, uşi şi ferestre) şi prin 
ignorarea zonelor interioare (de exemplu, detectoare de mişcare). 
Toate zonele definite din sistem trebuie să fie închise (lumina 
verde READY (PREGĂTIT) este aprinsă) pentru a arma Stay sistemul. Pentru a arma Stay sistemul dvs.:

Armare instant 
Această metodă de armare este aceeaşi cu armarea Stay 
(pagina 10) cu excepţia faptului că temporizatorul de întârziere la 
intrare (vezi pagina 12) este ignorat. De aceea, orice zonă armată 
care este încălcată va genera imediat o alarmă. Pentru a arma 
instant sistemul dvs.:

Armare Force
Armarea Force ignoră zonele deschise permiţându-vă să armaţi sistemul. Odată ce zona deschisă este închisă, sistemul dvs. va 
arma şi acea zonă. Această opţiune este utilă atunci când un detector de mişcare protejează aria în care se află consola dvs. 
Magellan. Pe durata armării forţate, detectorul de mişcare va rămâne nearmat până când ieşiţi din arie. Sistemul va arma apoi 
detectorul de mişcare. În mod implicit, sistemul dvs. este programat cu această caracteristică. Puteţi de asemenea să armaţi Force 
sistemul dvs. folosind telecomanda (vezi pagina 7).

Cod utilizator

Cod utilizator

Cod utilizator

Apăsaţi şi menţineţi 
apăsat timp de 3 

secunde
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Vă rugăm să reţineţi că armarea Force nu este permisă în cazul instalaţiilor UL.

Programarea inhibării
Puteţi inhiba anumite zone atunci când armaţi sistemul. Atunci 
când o zonă este inhibată, ea va fi ignorată la următoarea armare 
a sistemului dvs.. Odată ce zona este dezarmată, sistemul nu va 
mai inhiba acea zonă. Zonele care sunt inhibate sunt definite de 
către instalatorul dvs.. Zonele de incendiu nu pot fi inhibate. 
Pentru a inhiba o zonă:

Armare cu o singură atingere (One-Touch)
Dacă opţiunea este activată de către instalatorul dvs., puteţi arma sistemul 
dvs. prin metodele de armare prezentate în continuare prin simpla apăsare şi 
menţinerea apăsată (timp de trei secunde) a tastei corespunzătoare de 
funcţie. Nu trebuie să introduceţi codul dvs. de utilizator. Consultaţi Figura 1 de 
la pagina 6 pentru a afla locaţia tastelor de funcţii.  Tabelul 1 indică ce taste de 
funcţii pot fi folosite pentru armarea cu o singură atingere.

* Pentru a arma instant sistemul dvs. folosind armarea cu o singură atingere, 
apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta [ARMARE STAY], iar apoi, în timpul modului 
întârziere la ieşire, apăsaţi şi menţineţi apăsată încă o dată tasta 
[ARMARE STAY].

Auto-armare
Puteţi configura ora la care sistemul se va arma în mod automat. Există două metode de auto-armare:

byp

Apăsaţi 
până la 

zona 
dorită

Lumina se va 
aprinde de fiecare 
dată când o zonă 
sau mai multe sunt 
inhibate.

URMTmenu

Tabelul 1: Taste de armare cu o singură atingere
Tastă de funcţie Metode de armare

 tastă Armare Stay (pagina 10)

 tastă
Armare instant* 

(pagina 10)

 tastă
Armare obişnuită 

(pagina 10)
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Auto-armare temporizată
Instalatorul dvs. poate configura auto-armarea temporizată pentru a funcţiona în modul de armare obişnuit sau în modul Stay. O 
succesiune de şaizeci de secunde a întârzierii la ieşire va începe înainte ca sistemul dvs. să se armeze automat la ora 
programată. Pentru a configura caracteristica de auto-armare temporizată:

Auto-armare în lipsa mişcării
Sistemul dvs. poate fi programat să trimită un raport la staţia dvs. de monitorizare şi/sau să armeze sistemul dacă nu există 
activitate în zonă pe durata unui interval specificat de timp. Instalatorul dvs. poate configura auto-armarea în lipsa mişcării 
pentru a funcţiona în modul de armare obişnuit sau în modul Stay. Consultaţi instalatorul dvs. pentru mai multe informaţii.

Vă rugăm să reţineţi că auto-armarea nu este permisă în cazul instalaţiilor UL.

Dezarmare
Când sistemul dvs. este dezarmat, acesta dezactivează orice alarmă în curs şi dezactivează zonele astfel încât alarma să nu fie 
declanşată în caz de încălcare a zonelor.

Temporizator de întârziere la intrare
Instalatorul dvs. va programa punctele de intrare desemnate (de exemplu, uşa frontală) cu un temporizator de întârziere la intrare. 
Această întârziere vă oferă timpul necesar pentru a pătrunde în incinta armată şi a introduce codul dvs. pentru a dezarma sistemul 
înainte ca alarma să fie declanşată. Până la două temporizatoare de întârziere la intrare pot fi programate în consola dvs. Magellan.

Vă rugăm să reţineţi faptul că instalaţiile UL necesită o întârziere la intrare maximă de 45 de secunde.

Programaţi 
ora

okmenu
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Programarea temporizatorului de întârziere la intrare
Programaţi temporizatorul de întârziere la intrare cu o valoare care să vă ofere destul timp pentru a dezarma sistemul dvs. 
înainte ca alarma să fie declanşată. Doar Masterul de sistem poate programa temporizatorul de întârziere la intrare. Pentru a 
programa temporizatorul:

Dezarmarea unui sistem armat
Atunci când un punct de intrare, cum ar fi uşa frontală, este 
deschis, Magellan va emite un sunet indicând faptul că sistemul a 
iniţiat temporizatorul de întârziere la intrare (pagina 12). Dacă un 
cod de utilizator valabil este introdus înainte ca temporizatorul de 
întârziere la intrare să expire, sistemul dvs. se va dezarma şi nu va 
genera o alarmă. Dezarmarea unui sistem armat

Dezarmarea unui sistem în curs de alarmă

Afişare memorie alarmă
Atunci când are loc o alarmă la sistemul dvs., consola Magellan va stoca acea alarmă în memoria sa de alarme. Toate zonele unde 
au avut loc alarme vor fi stocate în memoria de alarme. Sistemul va şterge conţinutul memoriei de alarme de fiecare dată când 

okokokok

Întârziere la intrare de 
la 001 la 255 de 

secunde

Apăsaţi 
până la 
tonul 
dorit

Apăsaţi pentru a programa 
întârzierea la intrare 2Sistem

Cod Master

menu next

Intraţi pe 
calea de 

acces 
desemnată

Cod utilizator

Pentru a dezarma un sistem 
În cazul unei alarme de efracţie, părăsiţi incinta şi apelaţi Poliţia de la o 
locaţie sigură (de exemplu, de la un vecin).Cod utilizator
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sistemul este armat. Consola Magellan va indica faptul că există o alarmă în memorie prin aprinderea luminii  şi prin afişarea 
simbolului de informaţii (vezi pagina 7) pe ecranul LCD. Memoria de alarme poate fi vizualizată în două moduri:

Prin intermediul meniului de memorie alarme

După ce a avut loc o alarmă

Alarme de incendiu
Pentru acoperire completă în unităţile rezidenţiale, trebuie instalate detectoare de fum în următoarele locaţii:
• În orice hol situat în afara ariilor de dormitor. Detectoare suplimentare trebuie instalate pentru fiecare arie de dormitor aşa cum este 

indicat la Figura 2 de la pagina 15.
• Pe fiecare etaj al unei reşedinţe sau apartament multi-etajat/e.
• La ambele capete ale unui hol de dormitor dacă holul este mai lung de 12 m.
• La baza unei scări care duce la subsol.
• La partea superioară a scării dintre primul şi al doilea nivel şi la partea superioară a scărilor succesive în cazul reşedinţelor multi-

etajate.

Utilizaţi tastele de acţiune [PREC] sau [URMT] pentru a derula printre evenimentele 
disponibile.sau

MENU PREC URMT

ok Utilizaţi tastele de acţiune [PREC] sau [URMT] pentru a derula printre evenimentele 
disponibile.sau

PREC URMT
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Figura 2: Locuinţă unifamilială cu una sau două zone de dormit

Detectoarele de fum trebuie să fie instalate cât mai aproape posibil de centrul plafonului. 

Zonă de incendiu standard
Pe durata unei alarme anti-incendiu, soneria/sirena emite un sunet 
intermitent (BIP-BIP-BIP) până când este redusă la tăcere sau 
reiniţializată. Dacă zona este una de tip Zonă standard de 
incendiu, sistemul dvs. poate trimite imediat o alertă către 
dispeceratul dvs.. Pentru a dezarma o alarmă falsă:

Camera de luat masa Bucătărie

Cameră de zi

Dormitor

Dormitor Dormitor

      = Detectoare de fum pentru securitate minimă.
      = Detectoare de fum pentru securitate 

Zona de 
dormit

Dormitor DormitorBucătărie

Cameră de zi

Dormitor

Dormitor

Cameră 
familială

Zone de 
dormit

Locuinţă unifamilială cu o zonă de dormit Locuinţă unifamilială cu două zone de dormit

Cod utilizator

Apelaţi rapid dispeceratul dvs. 
pentru a-i informa în legătură 
cu alarma falsă.
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Zone de incendiu cu întârziere
Dacă zona este una de tip Zonă de incendiu cu întârziere, există o 
întârziere automată înainte ca sistemul dvs. să contacteze 
dispeceratul. Consultaţi Figura 3 de la pagina 17 pentru a afla cum 
se previne raportarea inutilă a alarmelor false. Pentru a elimina o 
alarmă anti-incendiu declanşată din greşeală:

Dacă nu puteţi să anulaţi alarma falsă, sistemul va trimite o alertă. 
Apelaţi staţia dvs. de monitorizare pentru a-i informa în legătură cu alarma falsă.

Recomandări de PSI
Cum trebuie să vă pregătiţi în cazul unui incendiu la domiciliu sau la sediul firmei dvs.?

• Reamintiţi-le tuturor persoanelor ca mai întâi să scape în siguranţă, iar abia apoi să solicite ajutor. 
• Elaboraţi un plan de evacuare în caz de incendiu şi desemnaţi un loc de întâlnire afară. 
• Exersaţi planul de evacuare în mod frecvent.
• Planificaţi două căi de evacuare din fiecare cameră, dacă este posibil. 
• Exersaţi evacuarea spre exterior cu ochii închişi. 
• Instruiţi pe toată să nu se ridice niciodată în picioare pe durata unui incendiu. Târâţi-vă întotdeauna pe sub fum şi menţineţi-vă 

acoperită gura. 
• Instruiţi pe toată lumea să nu se întoarcă niciodată într-o clădire în flăcări sub niciun motiv, întrucât acest lucru îi poate costa 

viaţa.
• Verificaţi în mod regulat detectoarele de fum. Alarmele anti-incendiu funcţionale cresc în mod radical şansele tuturor de a 

supravieţui unui incendiu.

Apăsaţi orice 
tastă în inter-
val de 30 de 

secunde de la 
declanşarea 

alarmei.

Eliminaţi prob-
lema din zonă (de 
exemplu, fumul 

din jurul detecto-
rului de fum).

Dacă problema 
persistă după 

90 de secunde, 
alarma va suna 

din nou.

Alerta va fi 
întârziată cu 

alte 30 de 
secunde
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Minimizarea riscurilor de incendiu la domiciliu
Cum puteţi evita cele mai comune trei cauze ale incendiilor la 
domiciliu?

• Nu lăsaţi niciodată nesupravegheată mâncarea în curs de gătire. 
Aceasta este cauza principală a rănirilor rezultate din incendii. 
Incendiile provenite din gătit rezultă adesea din gătitul 
nesupravegheat şi din erorile umane, mai degrabă decât din 
cauza erorilor mecanice. 

• Păstraţi o stare de atenţie ridicată atunci când gătiţi. Fumatul 
neglijent reprezintă cauza principală a deceselor rezultate din 
incendii. Detectoarele de fum, aşternuturile şi mobila capitonată 
rezistente la foc înăbuşit sunt inhibitori importanţi pentru 
incendiu. 

• Întreţineţi sistemul dvs. de încălzire. Sistemele de încălzire 
defecte reprezintă a doua cauză ca importanţă pentru incendiile 
la domiciliu. 

Alarme de panică
Sistemul dvs. poate fi programat să trimită o alarmă către staţia dvs. 
de monitorizare pentru a solicita ajutor din partea poliţiei, din partea unei 
instituţii medicale*, din partea brigăzii de pompieri sau din partea oricui 
doriţi dvs., atunci când apăsaţi o combinaţie de taste de pe tastatura 
sistemului Magellan. Pentru a genera o alarmă de panică, apăsaţi 
simultan şi menţineţi apăsate combinaţiile afişate în Figura 5 pe 
pagina 18. Instalatorul dvs. poate programa alarma să fie silenţioasă 
sau sonoră.

Figura 3: Zonă de incendiu cu întârziere
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* Programarea sistemului dvs. în vederea trimiterii unei alarme către staţia dvs. centrală de monitorizare pentru solicitarea de asistenţă  
din partea unei instituţii medicale nu este permisă în cazul instalaţiilor UL.

Figura 5: Taste de alarmă de panică

Alarmă de panică 1
(Panică de urgenţă 

non-medicală)

Alarmă de 
panică 3
(Panică 

incendiu)

Alarmă de panică 2
(Panică auxiliară)
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Capitolul 3:Optiuni pentru consumator
Acest capitol va acoperi celelalte optiuni care fac din Magellan un sistem de securitate fără fir unic. 

Centru de mesaje
Consola Magellan este dotată cu un centru de mesaje care vă permite să înregistraţi un mesaj vocal ce poate fi ascultat la un moment 
ulterior. Acest centru de mesaje este util atunci când trebuie să lăsaţi un mesaj pentru alt membru al familiei sau chiar pentru dvs..

Înregistrarea unui mesaj
Efectuaţi următoarele acţiuni pentru a înregistra un mesaj:

Redarea unui mesaj înregistrat
Dacă indicatorul clipeşte intermitent, există un mesaj înregistrat în consola Magellan. Apăsaţi tasta  pentru a reda mesajul. 

După ce mesajul este redat pentru prima oară, indicatorul  se va opri din clipirea intermitentă. Deşi indicatorul  s-a oprit 
din clipire, mesajul înregistrat încă mai este stocat în consola Magellan. Mesajul poate fi redat în orice moment prin simpla apăsare 

a tastei . Pentru a înregistra un alt mesaj, vă rugăm să consultaţi Înregistrarea unui mesaj de mai sus.

Dacă doriţi să înregistraţi un alt mesaj, consola Magellan va înlocui mesajul vechi cu noul mesaj. Un singur mesaj poate fi înregistrat şi/sau 
stocat la un moment dat.

Înregistraţi 
mesajul 

dvs.

După înregistrarea mesajului, indicatorul  va începe să lumineze intermitent.
Apăsaţi şi 
menţineţi 

apăsat 
timp de 3 
secunde
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Radio FM (doar modelul MG-6160)
Consola Magellan încorporează un radio integrat. Puteţi utiliza acest radio pentru a asculta staţiile dvs. preferate de radio. Puteţi de 
asemenea să salvaţi până la 15 staţii de radio în memorie.

Utilizarea radioului
Puteţi folosi tastatura principală pentru a introduce frecvenţa din 4 
cifre a postului dorit de radio sau tasta de acţiune [UP (SUS)] pentru 
a avansa la următorul post da radio disponibil. Dacă nu este 
efectuată nicio acţiune după câteva secunde, consola va reveni la 
ecranul său de aşteptare (standby). Apăsaţi tasta de acţiune [FM] 
pentru a reveni la ecranul de căutare a  posturilor de radio. Pentru 
a utiliza radioul:

Salvarea posturilor de radio în memorie
Magellan poate stoca până la 15 posturi de radio în memorie. Pentru a stoca un post de radio în memorie:

De exemplu, pentru a atribui un post de radio locaţiei de memorie M01, accesaţi postul de radio, apăsaţi tasta de acţiune [MEM], iar 
apoi apăsaţi tasta [1] din centrul tastaturii.

up

sau

Treceţi la 
postul 
dorit

sa

up mem
Apăsaţi o tastă numerică 
de la [1] la [15] pe 
tastatura centrală.

sau

Treceţi la postul dorit

[] Aceasta apare în colţul din 
dreapta sus pentru a indica 
faptul că postul a fost salvat în 
memorie.
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Selectarea posturilor de radio din memorie
Pentru a selecta un post radio salvat în memorie:

Accesarea radioului prin telecomandă
În mod implicit, telecomanda dvs. este programată să gestioneze 
radioul Magellan în următoarele moduri:

• Butonul  /  de pe telecomanda dvs. porneşte/opreşte radioul. Apăsaţi butonul o dată pentru a porni radioul, apoi apăsaţi din 
nou butonul pentru a opri radioul.

• Butonul  /  de pe telecomanda dvs. derulează posturile radio salvate în memorie. De fiecare dată când apăsaţi un buton, 
Magellan va derula la următorul post radio salvat în memorie.

• Butonul  de pe telecomanda dvs. reglează volumul radioului atunci când acesta este deja pornit, iar sistemul este dezarmat. 
Volumul radioului va creşte treptat la cel mai înalt volum posibil şi apoi va scădea către cel mai jos nivel posibil.

Ceas cu alarmă
Puteţi utiliza de asemenea consola Magellan ca ceas cu alarmă. La ora 
programată, Magellan va începe să redea un ton selectat sau va activa 
radioul*. Atunci când ceasul cu alarmă este activat, simbolul ceasului cu 
alarmă (Figura 6) va apărea în colţul din stânga sus al ecranului LCD.

* Disponibil doar pentru modelul MG-6160.

Apăsaţi tasta dorită de pe centrul 
tastaturii care corespunde locaţiei 

dorite din memorie.

până la

Simbol ceas 
cu alarmă

Figura 6: Simbol ceas cu alarmă
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Configurarea orei ceasului cu alarmă

Utilizarea opţiunii ceas cu alarmă
După programarea ceasului cu alarmă, opţiunea va fi activată, iar Magellan va reda tonul selectat la ora programata. Vă rugăm să 
reţineţi următoarele:
• Atunci când ceasul cu alarmă se activează, apăsaţi tasta [snooze] (MOŢĂIT) sau apăsaţi orice buton de pe consola Magellan 

pentru a activa opţiunea snooze. Ceasul cu alarmă va aştepta zece minute înainte de a se activa din nou.

• Apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta  sau apăsaţi tasta de acţiune [off] (oprit) pentru a dezactiva ceasul cu alarmă. Pentru a 

activa din nou ceasul cu alarmă, apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta . Simbolul ceasului cu alarmă va apărea pe ecranul 
LCD.

• Apăsaţi tasta de acţiune [stop] pentru a opri, dar nu pentru a dezactiva ceasul cu alarmă. Ceasul cu alarmă se va reactiva în 
următoarea zi la ora programată.

• Dacă nu aţi activat funcţia snooze sau aţi dezactivat ceasul cu alarmă, acesta va rămâne pornit timp de o oră în cazul în care 
alimentarea electrică este prezentă.

Difuzor (doar modelul MG-6160)
Magellan este prevăzut cu o opţiune care transformă consola într-un difuzor. Apelaţi pur şi simplu numărul dorit de telefon şi vorbiţi ca şi 
cum aţi face-o la un telefon normal. Puteţi de asemenea configura tonul şi volumul de apel pentru telefoanele primite. Atunci când este 
folosit difuzorul consolei, aceasta va emite un ton, iar tasta [PHONE (TELEFON)] de pe tastatura centrală va ilumina intermitent rapid (vezi 
Tastaturi Magellan  de la pagina 8).

ok

Programaţi 
ora

Apăsaţi 
până la tonul dorit

meniu urmat ok
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Efectuarea unui apel telefonic standard prin intermediul consolei

Preluare unui apel primit

Configurarea tonului şi a volumului de apel

Zone de sonerie
Puteţi programa consola să emită un semnal sonor atunci când zonele 
desemnate sunt deschise. Aceste zone sunt denumite zone de 
sonerie.

Formaţi 
nr. telefon*

Pentru
a închide

Utilizarea tastaturii * La utilizarea tastaturii centrale pentru 
a forma numărul de telefon:
Tastele de la [1] la [9] = de la 1 la 9.
Tasta [10] = 0
Tasta [11] = *
Tasta [12] = #

Pentru
a închide

Utilizarea tastaturii 

Programare  
ton de apel

Apăsaţi 
până la 

tonul dorit

Programare 
ton de apel

volum

Utilizaţi tastele de 
acţiune + ori – pentru 

creşterea sau scăderea 
volumului

sau

meniu ok URMT ok ok - + ok

Apăsaţi până 
la zona dorită

Apăsaţi 
până la 
tonul 
dorit

meniu URMT ok URMT ok
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Configurări tastatură consolă
Puteţi modifica lumina de fundal a consolei şi contrastul şi strălucirea ecranului LCD conform preferinţelor dvs..

Ora şi Data
Pentru a configura ora şi data consolei dvs. Magellan:

Reglarea luminii de fundal

Utilizaţi tastele de 
acţiune – ori + pentru 

a creşte sau 
descreşte nivelul 
luminii de fundal

sau
meniu

- + ok

Utilizaţi tastele de 
acţiune – ori + pentru 

a creşte sau 
descreşte nivelul 

contrastului

sau
meniu - + ok

Reglarea contrastului ecranului LCD

Reglarea strălucirii

Utilizaţi tastele de acţiune – ori + pentru a creşte 
sau descreşte nivelul luminii de fundal

saumeniu
- + ok

Introduceţi 
ora

Selectaţi formatul 
orei consolei

sau

meniu
12hrs (12 ore) 24hrs (24 ore) ok

Introduceţi 
data

ok
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Ieşiri Programabile (PGM-uri)
Consola Magellan include patru ieşiri programabile (PGM). Atunci când un anumit eveniment sau condiţie are loc în sistem, ieşirea PGM 
poate fi folosită pentru a activa comutatoarele de lumini, pentru a deschide/închide uşile garajului şi multe altele. Discutaţi cu instalatorul 
dvs. în legătură cu această caracteristică utilă.

Etichete pentru ieşiri programabile (PGM)
Pentru a modifica etichetele dvs. de PGM:

Tastatura radio
Consola Magellan suporta pana la patru tastaturi radio. Ele furnizeaza o distanta de operare de 40m (150ft) . Discutaţi cu instalatorul dvs. 
în legătură cu această optiune utilă.

Eticheta tastaturii radio

Pentru a modifica eticheta tastaturii radio:

Utilizator Master
Apăsaţi până la 
ieşirea dorită 

(PGM)
Înregistraţi eticheta 

ieşirii PGM

daokURMTmeniu

Apăsaţi [yes] pentru a accepta 
eticheta. Apăsaţi [play] pentru a 
asculta eticheta. Apăsaţi [no] dacă 
doriţi să înregistraţi din nou 
eticheta.

Utilizator Master
Apăsaţi până 

la tastatura dor-
ită

Înregistraţi eticheta 
tastaturii

daokURMTmeniu

Apăsaţi [yes] pentru a accepta 
eticheta. Apăsaţi [play] pentru a 
asculta eticheta. Apăsaţi [no] dacă 
doriţi să înregistraţi din nou 
eticheta.
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Repetor radio
Consola Magellan suporta doua repetoare radio. Repetorul radio va permite sa extindeti raza de comunicatie radio. Discutaţi cu 
instalatorul dvs. în legătură cu această optiune utilă.

Pentru a modifica eticheta repetorului:

Sirena radio
Consola Magellan suporta pana la patru sirene radio. O sirena radio furnizeaza securitate sporita in cazul in care centrala este 
dezactivata. Discutaţi cu instalatorul dvs. în legătură cu această optiune utilă.

Eticheta sirenei radio
Pentru a modifica eticheta sirenei:

Utilizator Master
Apăsaţi până la 
repetorul dorit Înregistraţi eticheta 

repetoruluii

daokURMTmeniu

Apăsaţi [yes] pentru a accepta 
eticheta. Apăsaţi [play] pentru a 
asculta eticheta. Apăsaţi [no] dacă 
doriţi să înregistraţi din nou 
eticheta.

Utilizator Master
Apăsaţi până la 

sirena dorita Înregistraţi eticheta 
sirenei

daokURMTmeniu

Apăsaţi [yes] pentru a accepta 
eticheta. Apăsaţi [play] pentru a 
asculta eticheta. Apăsaţi [no] dacă 
doriţi să înregistraţi din nou 
eticheta.
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Afişare deranjament
Dacă sistemul dvs. trece prin probleme, simbolul de informaţii va apărea 

pe ecranul LCD, iar lumina  se va aprinde. Folosiţi afişarea 
deranjamentului pentru a vizualiza deranjamentele prin care trece 
sistemul dvs.. Dacă a avut loc o alarmă în sistem, ecranul de informaţii va 
afişa mai întâi memoria de alarme. Consultaţi Ecran LCD  de la pagina 7. 
Pentru a accesa Afişarea deranjamentului:

Efectuarea unui apel de service 
(doar pentru modelul MG-6160)
Atunci când au loc anumite deranjamente, puteţi solicita efectuarea de 
service folosind consola Magellan. Afişarea deranjamentului are o 
opţiune care poate fi folosită pentru a contacta instalatorul dvs.. 
Numărul de telefon va fi deja programat în consola dvs. Magellan de către instalator. Pentru a efectua un apel de service:

Modul demo
Folosiţi acest mod pentru a pre-vizualiza caracteristicile consolei 
Magellan. După intrarea în modul demo, consola Magellan va începe să 
îşi afişeze caracteristicile prin iluminarea intermitentă a luminilor sale, 
prin redarea tonurilor, etc.. Pentru a accesa modul demo:

Când vă aflaţi în modul demo, difuzorul şi sirena consolei Magellan vor fi de asemenea utilizate. Nu staţionaţi în apropierea consolei 
pentru a nu vă fi afectat auzul.

Apăsaţi
pentru a derula printre 

deranjamente

okURMT Recomandăm ferm ca în cazul 
oricărui deranajement apărut să 
contactaţi instalatorul dvs. în 
vederea efectuării imediate a 
service-ului sistemului dvs.. 
Pentru a solicita o intervenţie 
consultaţi Efectuarea unui apel 
de service (doar pentru modelul 
MG-6160)  de la pagina 27.

Apăsaţi
pentru a derula 

printre deranjamente

URMT

Apăsaţi
până la

ecran de 
“solicitare service”

apelaţiok

meniu
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Automatizare X10 (doar pentru modelul MG-6160)
Consola Magellan suportă automatizarea X10. X10 este un protocol de comunicaţii pentru controlul de la distanţă al dispozitivelor 
electrice cum ar fi becurile şi aparatelor electrocasnice. Comunicarea este obţinută prin cablajul electric standard al reşedinţei folosind 
transmiţătoare şi receptoare X10. Pentru mai multe informaţii legate de programarea şi utilizarea X10 cu consola Magellan, descărcaţi şi/
sau consultaţi Ghidul de utilizare pentru Magellan X10 de la site-ul nostru web paradox.com.
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Capitolul 4:Accesare sistem prin telefon
Acest capitol acoperă controlul de la distanţă al sistemului Magellan, care transformă orice telefon cu claviatură într-o tastatură. Prin 
intermediul telefonului veţi putea arma/dezarma sistemul dvs., veţi putea asculta orice mesaje, veţi putea activa ieşirile şi multe altele.

Accesare  sistem prin telefon
Datorită caracteristicilor asistate vocal ale sistemului Magellan, orice telefon cu claviatură poate fi transformat într-o tastatură. Armaţi/
dezarmaţi Magellan, activaţi/dezactivaţi ieşirile PGM ale sistemului Magellan, înregistraţi/redaţi mesaje şi chiar transformaţi  Magellan 
într-un difuzor prin intermediul telefonului dvs.. Utilizând mesaje vocale detaliate pentru a vă ghida, accesul de la distanţă la Magellan 
este la fel de uşor ca şi răspunsul la un apel telefonic.

Vă rugăm să reţineţi următoarele:
• Următoarele instrucţiuni se referă la introducerea comenzilor şi/sau a datelor prin intermediul tastaturii telefonului. De aceea, oricând sunteţi 

instruit să efectuaţi o acţiune şi/sau să introduceţi date, faceţi acest lucru prin tastatura telefonului.
• Magellan va închide automat dacă nu se efectuează nicio acţiune în interval de 2 minute.
• Apăsaţi tasta [*] în orice moment pentru a ieşi şi a închide legătura cu Magellan.
• Atunci când Magellan este în modul difuzor, tasta [PHONE] (telefon) de pe tastatura centrală va ilumina intermitent rapid.

•

Pasul 1:Apelaţi sistemul Magellan de la orice telefon cu claviatură.
Ridicaţi receptorul şi formaţi numărul liniei telefonice la care este conectată 
consola dvs. Magellan (de obicei numărul dvs. de acasă). Dacă linia telefonică 
la care este conectat Magellan este partajată cu un serviciu de răspuns sau cu 
un robot telefonic, trebuie să treceţi peste serviciul de răspuns sau robotul 
telefonic. Pentru a trece peste serviciul de răspuns sau robotul telefonic:

Pasul 2:Introduceţi codul dvs. de utilizator
Utilizaţi acelaşi cod de utilizator pe care îl folosiţi la consola dvs. Magellan. 

Apelaţi
Magellan, 

aşteptaţi 1-2 
sunete de apel, 

si închideţi.

Aşteptaţi 
timp de 10 
secunde

Apelaţi 
din nou 
sistemul 
Magellan
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Pasul 3:Selectaţi o acţiune
Armare/Dezarmare
Apăsarea tastei [1] comută sistemul între 
stările de armat şi dezarmat. Dacă sistemul 
dvs. este dezarmat, apăsaţi tasta [1] pentru a 
arma consola dvs. Magellan. Dacă sistemul 
dvs. este armat, apăsaţi tasta [1] pentru a-l 
dezarma.

Înregistrarea unui mesaj
Apăsaţi tasta [2] pentru a înregistra un mesaj în 
centrul de mesaje al consolei Magellan 
(pagina 19). Vă rugăm să reţineţi faptul că 
mesajul nu poate depăşi 20 de secunde ca 
durată. Apăsaţi tasta [*] pentru a opri 
înregistrarea în orice moment.

Ascultaţi mesajul:
Apăsaţi tasta [3] pentru a asculta un mesaj 
care se află deja în centrul de mesaje al 
consolei Magellan (pagina 19).

Modul difuzor:
Apăsaţi tasta [4] pentru a converti consola  
dvs. Magellan într-un difuzor la distanţă. 
Puteţi asculta ce se întâmplă la domiciliul 
dvs. sau puteţi vorbi cu cineva care este deja 
acolo. Persoana cu care vorbiţi poate închide 
apăsând tasta [PHONE] din tastatura centrală 
a consolei. Dvs. închideţi prin apăsarea tastei 
[*]. Apăsaţi [#] pentru a ieşi din modul difuzor 
şi a continua parcurgerea meniului.

Ieşiri de comandă: 
Apăsaţi tasta [5] pentru a accesa sub-meniul 
cu scopul de a controla oricare dintre cele 4 
ieşiri PGM. Apăsaţi [1], [2], [3], şi/sau [4] 
pentru a activa/dezactiva ieşirea PGM 
respectivă ([1] = PGM1).

Ascultaţi toate zonele în stare 
de alarmă:
Acest meniu este disponibil doar 
dacă există / a existat o zonă în 
stare de alarmă şi doar până la 
următoarea armare a sistemului. 

Ieşiţi din meniu sau închideţi:
Apăsaţi tasta [*] pentru a ieşi dintr-un meniu 
sau pentru a închide comunicarea cu consola 
dvs. Magellan.
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Capitolul 5:Optiuni avansate
Acest capitol se referă la optiuni şi funcţii pe care doar Masterul de sistem le poate accesa. 

Acest capitol acoperă programarea codurilor de utilizator, cum ar fi programarea de utilizatori noi în sistem. Acest capitol acoperă de 
asemenea şi instrucţiuni referitoare la modul de personalizare al sistemului Magellan la necesităţile dvs..

Programare coduri de acces utilizatori
Codurile de acces permit accesul la sistem. Sistemul Magellan suportă până la 16 de coduri de utilizator în condiţiile în care:
• Fiecărui utilizator de la 002 la 016 îi este atribuit un cod de utilizator (codul de utilizator 001 este al Masterului de sistem). 
• Instalatorul dvs. va programa codurile de utilizatori pentru a avea patru sau şase cifre în lungime. 
• Fiecare cifră poate avea orice valoare între 0 şi 9. 

Pentru a crea sau modifica un utilizator:

Apăsaţi
până la utilizatorul 

dorit
Introduceţi noul 

utilizator 
Confirmaţi noul 

utilizator 

Modificaţi 
eticheta?

Teleco
mandaNu

Da

Nu

Da

Alt utilizator

Înregistrare
etichetă

Apăsaţi
butonul

meniu URMT ok nu/da

Cod Master
de Sistem
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Cod Master de Sistem (implicit 1234)
Codul Master de Sistem vă va oferi acces la toate caracteristicile disponibile ale sistemului dvs., cât şi posibilitatea de a adăuga, 
modifica sau şterge orice utilizatori.

Se recomandă să schimbaţi codul Master de Sistem implicit cu un cod ales de dvs.. Acest lucru va preveni accesarea şi modificarea 
opţiunilor de către utilizatorii neautorizaţi.

Cod de constrângere utilizator
Dacă acesta este activat de către instalatorul dvs., codul de utilizator 016 poate fi programat drept cod de constrângere. Dacă 
sunteţi obligat să armaţi sau să dezarmaţi sistemul dvs., introducerea codului de utilizator 016 va arma sau dezarma sistemul şi va 
transmite imediat o alertă silenţioasă (Cod de constrângere) către staţia dvs. de monitorizare.

Ştergerea unui utilizator
Atunci când ştergeţi un utilizator, telecomanda care îi este atribuită acelui utilizator va fi de asemenea ştearsă. Pentru a şterge un 
utilizator existent:

Apăsaţi
până la utilizatorul 

dorit

meniu URMT ok da da
Utilizatorul Master de 
sistem nu poate fi şters.

Cod Master
de Sistem

Alt utilizator

nu/da
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Adăugarea unei telecomenzi pentru un utilizator existent
Pentru a adăuga o telecomandă unui utilizator care este deja programat în sistemul Magellan:

Ştergerea unei telecomenzi
Pentru a şterge un control de la distanţă care este deja programat în sistemul Magellan:

Programarea limbii
În mod implicit Magellan este programat pe limba engleză. Pentru a 
schimba limba:

Raportare vocală
Utilizaţi consola Magellan pentru a vă apela pe dvs. (sau pe cineva ales de dvs.) pe până la cinci numere telefonice diferite şi redaţi un 
mesaj vocal personalizat (cu o lungime maximă de 20 de secunde) pentru a anunţa faptul că a avut loc o alarmă. Atunci când se află în 
stare de alarmă, sistemul apelează pentru a reda mesajul pre-înregistrat, listează toate zonele aflate în stare de alarmă şi vă ghidează 
prin intermediul unui meniu în cadrul căruia puteţi efectua acţiuni ce includ dezarmarea sistemului. 

Apăsaţi
până la utilizatorul 

dorit

Modificaţi 
eticheta?

Programaţi 
telecoman

da?
Nu Da

Alt utilizator
Apăsaţi
butonul

meniu URMT ok nu/daok

Cod Master
de Sistem

URMT

Apăsaţi
până la utilizatorul 

dorit

meniu URMT ok

Cod Master
de Sistem

Modificaţi 
eticheta?

Ştergeţi 
teleco-

manda?
Nu Da

Alt utilizator

nu/daokURMT da

Apăsaţi
până la limba 

dorită

meniu URMT ok

Cod Master
de Sistem
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După primirea mesajului, apăsaţi tasta [#] de pe telefon de două ori pentru a confirma şi a încheia mesajul. Unitatea va apela de trei ori 
(comutând între diferitele numere) sau până când cineva confirmă primirea mesajului. Pentru a programa consola Magellan pentru 
raportare vocală:

De exemplu: Aţi programat opţiunea de raportare vocală a sistemului Magellan să apeleze telefonul dvs. mobil şi să redea un mesaj înregistrat, “Are loc o 
alarmă acasă”. De aceea, la fiecare declanşare a unei alarme, Magellan vă va suna pe telefonul mobil şi veţi auzi textul “Are loc o alarmă acasă”. Apăsaţi 
tasta [#] de pe tastatura mobilului dvs. pentru a confirma mesajul.

Raportare utilitară
Personalizaţi care evenimente şi când vor fi raportate aceste evenimente către dvs. prin utilizarea meniului de raportare utilitară. 
Programaţi de la unu la patru tipuri de raport pentru a fi apelat de către consola Magellan atunci când sunt îndeplinite anumite condiţii. 
Cu această opţiune programată, Magellan va apela până la două numere diferite de telefon şi va reda un mesaj vocal pre-înregistrat 
personalizat. După primirea mesajului, apăsaţi tasta [#] de pe telefon de două ori pentru a confirma şi a încheia mesajul. Apăsaţi tasta [1] 
de pe telefon pentru a folosi opţiunea difuzor şi a discuta prin intermediul consolei Magellan. Pentru a programa opţiunea de raportare 

utilitară:

Apăsaţi
până la nr. de 
telefon dorit

Apăsaţi
până la ecranul 

“Înregistrare mesaj 
alarmă”

Înregistraţi 
mesajul dvs. 

de alarmă

Introduceţi nr. 
de telefon dorit

meniu ok URMT ok ok URMT ok

Cod Master
de Sistem

Meniu

Apăsaţi 
până la nr. 
de telefon 

dorit şi 
apoi 

apăsaţi ok

URMT OK

Apăsaţi până 
la ecranul 

“Înregistrare 
mesaj alarmă”

OK

Înregistraţi 
mesajul 
dvs. de 
alarmă

Introduceţi 
nr. de tele-
fon dorit şi 

apoi apăsaţi 
ok

URMT URMT

Apăsaţi până la 
ecranul de 
raportare 

utilitară şi apoi 
apăsaţi ok

Apăsaţi până la
tipul dorit de raport 
şi apoi apăsaţi ok.

Consultaţi Tipuri de 
raportare de mai 
jos pentru mai 

multe informaţii.

URMT

Cod Master
de Sistem
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Tipuri de raportare
Există cinci tipuri de rapoarte ce pot fi folosite în cazul raportării utilitare:

• Disarm with user (dezarmare cu utilizator): Utilizaţi acest tip de raport pentru a programa consola Magellan să vă apeleze atunci 
când anumiţi utilizatori dezarmează sistemul. După accesarea meniului, selectaţi utilizatorul/utilizatorii pe care îl/îi doriţi raportat/
raportaţi. Această opţiune este utilă atunci când doriţi să ştiţi dacă anumite persoane dezarmează sistemul. 
De exemplu, puteţi programa Magellan să vă apeleze atunci când copiii dvs. dezarmează sistemul, informându-vă astfel asupra 
faptului că ei au sosit acasă.

• Panic (panică): Alegaţi ce tip de panici doriţi să vă fie raportate. Toate tipurile pot fi selectate: urgenţă, auxiliar, incendiu şi 
constrângere.

• System troubles (deranajemente sistem): Utilizaţi acest tip de raport pentru a fi apelat de către consola Magellan atunci când au 
loc anumite deranajemente. După accesarea meniului, selectaţi deranajementul/deranajementele dorit/e în legătură cu care 
doriţi să fiţi anunţat. Această opţiune poate fi utilizată pentru a vă informa în legătură cu o cădere a tensiunii.

• Non-medical Emergency alarm (alarmă de urgenţă non-medicală): Utilizaţi acest tip de raport pentru a fi apelat de către consola 
Magellan atunci când anumiţi utilizatori necesită asistenţă de urgenţă non-medicală. Atunci când utilizatorii programaţi apasă 
tasta adecvată pe telecomanda lor (vezi Telecomenzi  de la pagina 7), consola Magellan va emite un ton sonor şi apoi va apela 
unul sau ambele numere de telefon programate. După accesarea meniului, selectaţi utilizatorul/utilizatorii pe care îl/îi doriţi 
raportat/raportaţi. De exemplu, dacă există o rudă în vârstă care locuieşte la domiciliul dvs., puteţi programa sistemul Magellan 
să vă apeleze de fiecare dată când aceasta necesită asistenţă. Tot ce trebuie ea să facă este să apese butonul adecvat de pe 
telecomanda lor.

Unul dintre butoanele telecomenzii trebuie să fie programat cu opţiunea de alarmă de urgenţă non-medicală pentru ca alarma de 
urgenţă non-medicală să funcţioneze. Discutaţi cu instalatorul dvs. în legătură cu această caracteristică.

• Zone activation (activare zonă): Atunci când o zonă specificată este încălcată sau deschisă, consola Magellan va apela unul sau 
ambele numere de telefon programate. După accesarea acestui meniu, selectaţi zonele pe care le doriţi supuse acestei măsuri. 
Utilizaţi această opţiune pentru a fi informat în legătură cu încălcarea unei anumite zone. De exemplu, dacă aveţi un dulap cu 
arme acasă, puteţi configura sistemul Magellan să vă sune de fiecare dată când acesta este deschis sau încălcat.

 36 Magellan-Ghid de utilizare

Raportare prin pager
Transmiteţi mesaje digitale personalizate de la consola Magellan la un pager folosind acest format de comunicator. Pentru a programa 
consola Magellan cu această configurare de comunicator:

Timer de întrerupere sonerie
După o alarmă sonoră, sirena integrată în Magellan se va opri la dezarmarea sistemului sau atunci când timerul de întrerupere sonerie 
se termină, oricare are loc mai întâi. Pentru a programa timerul de întrerupere sonerie:

Pentru instalaţii UL, temporizatorul de întrerupere sonerie trebuie să fie configurat la 4 minute minim. Pentru cUL, temporizatorul de 
întrerupere sonerie trebuie să fie configurat la 5 minute minim.

După selectarea 
tipului dorit de 

raport: Apăsaţi până la
utilizator,

deranjament 
sau zonă 

dorit/ă

URMT da nu

sau
Apăsaţi yes dacă doriţi 
să fie raportat utilizato-
rul sau deranjamentul 
selectat. Apăsaţi no 

dacă nu doriţi.

Exemplu:

Zona 1 va fi raportată

Apăsaţi no pentru a preveni raportarea zonei 1

Apăsaţi next pentru a derula la următoarea zonă disponibilă

Înregistraţi mesajul

Cod Master Introduceţi mesajul 
digital dorit

Introduceţi nr. 
de pager dorit

meniu URMT ok ok ok ok okURMT

Cod Master Introduceţi timpul 
de întârziere în 

minute

meniu URMT URMT URMT ok ok



Testare sistem
Acest meniu va iniţia teste pentru zonele atribuite în sistemul Magellan, pentru telecomenzi, pentru caracteristica de raportare, cât şi 
pentru o parte din echipamentul sistemului Magellan (lumini, difuzor şi sirenă). Acest meniu va afişa de asemenea şi orice 
deranajemente prin care trece sistemul. Utilizaţi tasta de acţiune [NEXT] pentru a derula printre testele de sistem disponibile şi apoi 
apăsaţi tasta de acţiune [OK] pentru a accesa testul dorit. Urmaţi pur şi simplu instrucţiunile pe ecran pentru a efectua testul. Pentru a 
accesa meniul testare de sistem:

Etichete zonă
Puteţi înregistra o etichetă personalizată de voce pentru una sau pentru toate zonele disponibile din sistemul dvs.. În mod implicit, fiecare 
zonă are o etichetă pre-înregistrată care declară doar numărul zonei. De exemplu, eticheta implicită a zonei 1 este “zone one” (zona 
unu). Utilizaţi această opţiune de meniu pentru a aplica etichetele alese de dvs. pentru fiecare zonă disponibilă. Puteţi folosi etichete 
precum ar fi “Uşa frontală” sau “Subsol”, etc.. Pentru a înregistra o etichetă de zonă:

Cod Master

okURMTmeniu

Apăsaţi 
până la 

testul dorit

La testarea echipamentului, difuzorul şi sirena vor fi de asemenea testate. 
Nu staţionaţi în imediata vecinătate a consolei Magellan atunci când 
efectuaţi testarea echipamentului pentru a evita afectarea auzului dvs..

Utilizator
Master

Apăsaţi până la 
zona dorită Înregist-

raţi 

daokURMTmeniu
Apăsaţi [yes] pentru a accepta 
eticheta. Apăsaţi [play] pentru a 
asculta eticheta. Apăsaţi [no] dacă 
doriţi să înregistraţi din nou eticheta.
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Garanţie limitată
Paradox Security Systems Ltd. (“Vânzătorul”) garantează faptul că produsele sale nu prezintă defecte de fabricaţie ale materialelor şi manoperei timp de un an de la următoarea dată de fabricaţie. Pe durata acestei perioade, Vânzătorul va repara sau 
înlocui, conform opţiunii proprii, orice produs care nu funcţionează corect fără a solicita costuri suplimentare de la cumpărătorul sau utilizatorul original. Această garanţie nu se va aplica niciunui echipament sau niciunei părţi a echipamentului care a fost 
reparat/ă de către alte părţi, care au fost montate incorect, au fost utilizate incorect, au fost abuzate, modificate, deteriorate, supuse acţiunilor divine sau ale căror numere de serie au fost modificate, şterse ori îndepărtate. Vânzătorul nu este responsabil 
pentru nicio taxă de demontare sau reinstalare.

NU EXISTĂ ALTE GARANŢII, EXPRESE SAU SUBÎNŢELESE, ÎN AFARA DESCRIERII DE MAI ÎNAINTE. NU EXISTĂ GARANŢII EXPRESE SAU SUBÎNŢELESE ALE VANDABILITĂŢII SAU CARACTERULUI ADECVAT PENTRU UN ANUMIT 
SCOP. ACEASTĂ GARANŢIE ESTE MAI PRESUS ŞI ÎNLOCUIEŞTE TOATE OBLIGAŢIILE ŞI RESPONSABILITĂŢILE VÂNZĂTORULUI, FURNIZORILOR SĂI ŞI/SAU AFILIAŢILOR SĂI.
Orice acţiune intentată pentru încălcarea garanţiei, incluzând dar nelimitându-se la orice garanţie subînţeleasă a vandabilităţii, trebuie să fie făcută în termen de maxim trei luni după încheierea perioadei de garanţie. ÎN NICIO SITUAŢIE NU VOR FI 
RESPONSABILI VÂNZĂTORUL SAU AFILIAŢII SĂI CĂTRE NIMENI PENTRU ORICE PAGUBE INDIRECTE SAU INCIDENTALE REZULTATE DIN ÎNCĂLCAREA ACESTEI GARANTII SAU A ALTEIA, EXPRESĂ SAU SUBÎNŢELEASĂ, CHIAR DACĂ 
PIERDEREA SAU PAGUBA ESTE CAUZATĂ DE NEGLIJENŢA SAU DIN VINA PROPRIE A VÂNZĂTORULUI.

În caz de defect, contactaţi profesionistul pe probleme de securitate care a instalat şi care vă întreţine sistemul de siguranţă. Pentru a exercita garanţia, produsul trebuie să fie returnat către locaţie RMA indicată de către profesionistul în domeniul 
securităţii, costurile de expediţie fiind preplătite şi asigurate. După reparare sau înlocuire, Vânzătorul îşi asumă costul returnării produselor  supuse garanţiei. Vânzătorul nu va avea nicio obligaţie conform prezentei garanţii în cazul în care produsul a fost 
reparat de către alţii, a fost instalat incorect, a fost abuzat, modificat, deteriorat, supus accidentelor, situaţiilor nefavorabile, incendiului sau actelor divine sau produsul ale cărui numere seriale au fost modificate, şterse sau îndepărtate. Vânzătorul nu este 
responsabil pentru nicio taxă de demontare, reasamblare sau reinstalare.
Această garanţie conţine întreaga garanţie. Orice acorduri sau reprezentări anterioare, orale sau scrise, sunt fie cuprinse în prezenta, fie anulate în mod expres. Vânzătorul nici nu admite, nici nu autorizează orice altă persoană având pretenţia că 
acţionează în numele său să modifice, să schimbe sau să admită în această direcţie nicio altă garanţie sau răspundere referitoare la produsele sale. 
Pe lângă cele de mai sus, în nicio situaţie Vânzătorul sau afiliaţii săi nu vor fi responsabili pentru o sumă ce depăşeşte preţul original al produsului, pentru nicio pierdere sau pagubă, directă, indirectă, incidentală, consecutivă sau de alt tip ce rezultă din 
orice defecţiune a produsului. Garanţia Vânzătorului, aşa cum este stabilită aici mai sus, nu va fi lărgită, diminuată sau afectată de către şi nicio obligaţie sau responsabilitate nu va rezulta din oferta Vânzătorului de a furniza sau din însăşi furnizarea de 
către Vânzător a recomandărilor tehnice sau a service-ului referitoare la achiziţia bunurilor în cauză. 

VÂNZĂTORUL RECOMANDĂ FERM CA ÎNTREGUL SISTEM SĂ FIE TESTAT O DATĂ PE LUNĂ.

Avertisment: În ciuda testării frecvente şi datorită, dar nelimitându-se la, intruziunea de natură criminală , întreruperea alimentării electrice sau a comunicării sau din cauza utilizării incorecte, este posibil ca sistemul să nu se ridice la înălţimea 
aşteptărilor. Vânzătorul nu susţine faptul că produsul/sistemul nu poate fi compromis ori evitat sau că produsul ori sistemul va preveni orice rănire personală sau pierdere de proprietate prin intermediul efracţiei, jafului, incendiului sau în alt mod, nici că 
produsul ori sistemul nu va asigura în toate situaţiile avertizare şi protecţie adecvată. O alarmă instalată şi întreţinută corect poate doar să reducă riscul de efracţie, jaf, incendiu sau altceva, dar nu reprezintă o asigurare sau o garanţie a faptului că aceste 
evenimente nu vor avea loc. ÎN CONSECINŢĂ, VÂNZĂTORUL NU VA AVEA NICIO RESPONSABILITATE PENTRU VREO RĂNIRE PERSONALĂ, DETERIORARE A PROPRIETĂŢII SAU O ALTĂ PIERDERE PE BAZA PRETENŢIEI CĂ PRODUSUL 
NU A OFERIT AVERTIZARE ÎN ACESTE SENSURI. De aceea, instalatorul trebuie la rândul său să sfătuiască consumatorul să îşi asume orice şi toate precauţiile legate de siguranţa sa, fugind de la locaţie şi apelând 112, poliţia şi/sau pompierii, cu 
scopul de a diminua posibilitatea rănirilor şi/sau pagubelor.
Vânzătorul nu este un asigurator al proprietăţii sau familiei ori angajaţilor utilizatorului şi îşi limitează răspunderea pentru orice pierdere sau deteriorare, incluzând pagubele incidentale sau indirecte, la preţul original de vânzare al Vânzătorului pentru 
produsul în cauză, indiferent de cauza acestei pierderi şi/sau pagube.
Unele locaţii nu permit limitări ale duratei unei garanţii implicate sau nu permit excluderea ori limitarea pagubelor incidentale sau indirecte, sau se diferenţiază în tratarea limitărilor răspunderii pentru neglijenţă obişnuită ori crasă, aşadar limitările de mai 
sus pot fi reduse şi/sau pot să nu vi se aplice dvs.. Această garanţie vă oferă drepturi legale specifice şi puteţi avea şi alte drepturi în funcţie de locaţie.

Limitări ale sistemelor de alarmă
Vă recomandăm ferm să analizaţi şi să luaţi în considerare documentul “Limitări ale sistemelor de alarmă” disponibil pe situl nostru web http://paradox.com/Terms/. 

Avertisment pentru conexiuni prin telefonie neconvenţională (de exemplu, VoIP)
Echipamentele de alarmă Paradox au fost concepute pentru a funcţiona eficient în conlucrare cu sistemele de telefonie tradiţionale. Pentru acei clienţi care utilizează o centrală de alarmă Paradox conectată la un sistem de telefonie neconvenţional, cum 
ar fi "Voice Over Internet Protocol" (VoIP) care converteşte semnalul vocal provenit de la telefonul dvs. într-un semnal digital care se deplasează prin internet, trebuie să fiţi conştienţi de faptul că sistemul dvs. de alarmă poate să nu funcţioneze la fel de 
eficient ca în cazul sistemelor tradiţionale de telefonie. 

De exemplu, dacă echipamentul dvs. VoIP nu are un acumulator de rezervă, pe durata unei lipse de tensiune capacitatea sistemului dvs. de a transmite semnale către staţia centrală poate fi compromisă. Sau, în cazul în care conexiunea dvs. VoIP 
devine neoperaţională, caracteristica de monitorizare prin linia telefonică poate fi de asemenea compromisă. Alte probleme includ, fără a se limita la, erorile de conectare la internet care pot fi mai frecvente decât căderile liniilor convenţionale de 
telefonie.

De aceea vă recomandăm ferm să discutaţi aceste şi alte limitări legate de utilizarea unui sistem de alarmă în conlucrare cu un sistem de telefonie VoIP sau cu un alt sistem neconvenţional de telefonie cu firma ce vă prestează instalarea. Angajaţii 
acesteia ar trebui să fie capabili să vă ofere sau recomande măsuri pentru a reduce riscurile implicate şi vă pot furniza o înţelegere mai exactă a situaţiei. 

Legal
© 2004-2006 Paradox Security Systems Ltd. Toate drepturile rezervate.. Specificaţiile tehnice se pot modifica fără informare prealabilă. Unul sau mai multe dintre următoarele brevete S.U.A. se pot aplica: 6215399, 6111256, 5751803, 5721542, 
5287111, 5119069, 5077549, 5920259, 5886632. Brevetele canadiene sau internaţionale se pot de asemenea aplica. Magellan este o marcă comercială sau o marcă comercială înregistrată a Paradox Security Systems Ltd. sau a afiliaţilor săi în 
Canada, Statele Unite ale Americii şi/sau în alte ţări.


